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В отсутствие г-на Сайкала (Афганистан) место 

Председателя занимает заместитель 

Председателя г-жа Шиконго (Намибия). 
 

Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

Пункт 74 повестки дня: поощрение и защита прав 

человека (продолжение) 
 

 a) Осуществление документов по правам 

человека (продолжение) (A/73/40, A/73/44, 

A/73/48, A/73/56, A/73/140, A/73/207, A/73/264, 

A/73/281, A/73/282 и A/73/309) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (продолжение) 

(A/73/138, A/73/139, A/73/139/Corr.1, A/73/152, 

A/73/153, A/73/158, A/73/161, A/73/162, 

A/73/163, A/73/164, A/73/165, A/73/171, 

A/73/172, A/73/173, A/73/175, A/73/178/Rev.1, 

A/73/179, A/73/181, A/73/188, A/73/205, 

A/73/206, A/73/210, A/73/215, A/73/216, 

A/73/227, A/73/230, A/73/260, A/73/262, 

A/73/271, A/73/279, A/73/310/Rev.1, A/73/314, 

A/73/336, A/73/347, A/73/348, A/73/361, 

A/73/362, A/73/365, A/73/385 и A/73/396) 
 

 c) Положение в области прав человека 

и доклады специальных докладчиков 

и представителей (продолжение) (A/73/299, 

A/73/308, A/73/330, A/73/332, A/73/363, 

A/73/380, A/73/386, A/73/397, A/73/398 и 

A/73/404) 
 

 d) Всеобъемлющее осуществление 

и последующие меры по выполнению 

Венской декларации и Программы действий 

(продолжение) (A/73/36 и A/73/399) 
 

1. Г-н Таль (Председатель Комитета по защите 

прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей), 

внося на рассмотрение доклад Комитета по защите 

прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей 

(A/73/48), говорит, что права трудящихся-мигрантов, 

в особенности не имеющих документов мигрантов, 

регулярно нарушаются. Многие из них работают во 

вредных и опасных условиях и получают низкую за-

работную плату; их работодатели прибегают к мо-

шенническим приемам, вынуждают их работать 

дольше положенного и даже незаконно ограничи-

вают их свободу, а также подвергают их сексуаль-

ным домогательствам, угрозам и запугиванию. Ны-

нешний глобальный миграционный кризис подчер-

кивает важность Международной конвенции о за-

щите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 

семей, которая является надежной правовой основой 

и содержит наилучшую стратегию предупреждения 

злоупотреблений и решения проблем, с которыми 

сталкиваются трудящиеся-мигранты. Кроме того, 

большие надежды возлагаются на глобальный дого-

вор о безопасной, упорядоченной и легальной ми-

грации. Комитет серьезно заинтересован в участии в 

деятельности по мониторингу и осуществлению гло-

бального договора о миграции и рассчитывает на со-

трудничество с государствами и партнерами в этом 

отношении. 

2. В ходе своих двадцать девятого и тридцатого 

ежегодных совещаний председатели договорных ор-

ганов по правам человека провели обзор прогресса, 

достигнутого в осуществлении резолюции 68/268 

Генеральной Ассамблеи, касающейся состояния си-

стемы договорных органов по правам человека, и об-

судили стратегию для договорных органов, которую 

Генеральной Ассамблее предстоит рассмотреть в 

2020 году. Они обсудили также прогресс, достигну-

тый в согласовании методов работы и процедур до-

говорных органов и осуществлении руководящих 

принципов в отношении независимости и беспри-

страстности их членов. Комитет по трудящимся-ми-

грантам полностью поддерживает процесс укрепле-

ния договорных органов по правам человека и про-

должает согласовывать и совершенствовать свои ме-

тоды работы в соответствии с рекомендациями, вы-

несенными на этих совещаниях, в том числе поощ-

ряя использование упрощенной процедуры пред-

ставления докладов и укрепляя сотрудничество со 

всеми партнерами. 

3. Ресурсы, выделяемые на систему договорных 

органов по правам человека, не учитывают ее про-

должающегося роста и эволюции, как об этом гово-

рится в докладе Генерального секретаря о состоянии 

системы договорных органов по правам человека 

(A/73/309). В связи с этим Генеральная Ассамблея 

должна уделить этому вопросу серьезное внимание 

и обеспечить выделение достаточных бюджетных 

ресурсов для эффективного функционирования этой 

системы. 

4. Комитет по трудящимся-мигрантам продол-

жает призывать организации гражданского обще-

ства, национальные правозащитные учреждения и 

специализированные учреждения Организации Объ-

единенных Наций вносить свой вклад в подготовку 

докладов и принимать последующие меры по выпол-

нению рекомендаций. Комитет выражает особую 

признательность Международной организации 

труда за консультативную роль, которую она играла 

на заседаниях Комитета, а также Международной 

организации по миграции и Структуре Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного 
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равенства и расширения прав и возможностей жен-

щин (Структура «ООН-женщины») за предоставле-

ние информации по конкретным странам. Комитет 

преисполнен решимости защищать активистов граж-

данского общества, включая правозащитников, от 

мести за взаимодействие с договорными органами и 

призывает государства-члены предоставлять таким 

лицам особую защиту, с тем чтобы они могли осу-

ществлять свое право на свободное выражение 

своих мнений и убеждений без какого-либо вмеша-

тельства, запугивания, злоупотреблений, угроз, 

насилия или мести. 

5. Комитет по трудящимся-мигрантам продол-

жает изыскивать возможности для налаживания 

стратегических партнерских отношений, и эта ра-

бота принесла очень хорошие результаты. Он прини-

мал активное участие в популяризации Междуна-

родной конвенции о защите прав всех трудящихся-

мигрантов и членов их семей, выступая в Организа-

ции Объединенных Наций и на других форумах, 

предоставляя государствам-участникам рекоменда-

ции в отношении осуществления Конвенции и про-

цесса представления отчетности, а также содействуя 

подготовке публикаций по правам человека трудя-

щихся-мигрантов и другим связанным с миграцией 

вопросам. Кроме того, члены Комитета на двусто-

ронней основе взаимодействовали с государствами в 

целях содействия подписанию и ратификации Кон-

венции, оказания государствам поддержки в соблю-

дении и выполнении обязательств по Конвенции и 

создания стимулов для проведения правовых и поли-

тических реформ, направленных на защиту прав че-

ловека трудящихся-мигрантов и членов их семей. 

Вместе с тем, несмотря на достигнутый прогресс, 

потенциал Конвенции по изменению ситуации на 

национальном и международном уровнях не был ис-

пользован в полной мере — главным образом, из-за 

того, что ее не ратифицировали государства назначе-

ния. 

6. Невозможно понять, почему сегодня, когда мир 

является свидетелем одного из наиболее массовых 

миграционных потоков за всю историю человече-

ства, по-прежнему наблюдается нехватка политиче-

ской воли для обеспечения того, чтобы защите прав 

человека мигрантов придавалось подобающее пер-

востепенное значение. Хотя глобальный договор о 

миграции является не имеющим обязательной юри-

дической силы рамочным соглашением о сотрудни-

честве, он основан на международных договорах по 

правам человека. Таким образом, государства 

должны выполнять свои обязательства в соответ-

ствии с этими международными договорами, а те 

государства, которые еще не сделали этого, должны 

ратифицировать Конвенцию, с тем чтобы трудящи-

еся-мигранты и члены их семей могли пользоваться 

такой же защитой от дискриминации и нарушений 

прав человека, как и другие уязвимые группы насе-

ления. 

7. Г-жа Савитри (Индонезия) говорит, что за-

щита трудящихся-мигрантов и их семей является од-

ним из главных приоритетов правительства Индоне-

зии, которое недавно приняло закон о защите индо-

незийских трудящихся-мигрантов за рубежом и за-

ключило двусторонние соглашения со странами 

назначения. На региональном уровне Индонезия по-

ощряет осуществление принятого в 2016 году Ассо-

циацией государств Юго-Восточной Азии Консен-

суса по вопросу о защите и поощрении прав трудя-

щихся-мигрантов. Что касается других усилий в 

этом направлении, то в августе 2018 года страна ора-

тора приняла у себя седьмую конференцию мини-

стров в рамках Балийского процесса по проблеме не-

законного провоза людей и торговли ими и связан-

ной с этим транснациональной преступности. Пра-

вительство Индонезии будет и впредь поддерживать 

усилия по обеспечению согласованности политики 

по вопросам миграции и выполнению рекомендаций 

Комитета по трудящимся-мигрантам, в том числе по-

средством учета этих рекомендаций в своем нацио-

нальном плане действий в области прав человека на 

2018–2019 годы. 

8. Г-н Форакс (наблюдатель от Европейского со-

юза) говорит, что принятые Комитетом по трудя-

щимся-мигрантам и Комитетом по правам ребенка 

16 ноября 2017 года совместные замечания общего 

порядка, в которых подчеркивается необходимость 

выдвижения прав человека детей на передний план в 

глобальной повестке дня в области миграции, могут 

стать одним из важнейших инструментов, имею-

щихся у международного сообщества. Оратор про-

сит Председателя Комитета по трудящимся-мигран-

там поделиться своей оценкой полезности совмест-

ных замечаний общего порядка и практических дей-

ствий, которые были предприняты после их приня-

тия. 

9. Что касается миграционной политики, то Пред-

седатель Комитета в своем докладе отметил, что Ко-

митет представил оценку положения на глобальном 

уровне в отношении соблюдения принципа обеспе-

чения того, чтобы никто не был забыт, с точки зрения 

положений Конвенции. Оратор хотел бы также полу-

чить более подробную информацию о том, каким об-

разом Конвенция могла бы служить руководством в 

деле создания более устойчивых, жизнестойких и 

инклюзивных сообществ. 
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10. Г-н эль-Мхантар (Марокко) говорит, что Кон-

венция является инструментом, имеющим ряд замет-

ных особенностей, связанных с трудностями, с кото-

рыми сталкивается международное сообщество при 

рассмотрении вопросов миграции в рамках правоза-

щитного подхода. На национальном уровне продол-

жается процесс согласования нормативно-правовой 

и институциональной базы в целях решения возни-

кающих проблем, связанных с миграционными про-

цессами. В этом контексте в Марокко были осу-

ществлены программы и стратегии, гарантирующие 

мигрантам доступ к социальным услугам, включая 

медицинское обслуживание и образование, и в рам-

ках национальной политики в области миграции 

были легализованы более 23 000 не имеющих доку-

ментов мигрантов. 

11. В декабре 2018 года в Марокко состоится Меж-

правительственная конференция для принятия гло-

бального договора о безопасной, упорядоченной и 

легальной миграции. В этой связи делегация оратора 

интересуется, каким образом глобальный договор о 

миграции может обеспечить полную защиту прав 

трудящихся-мигрантов и их семей, как это преду-

смотрено в Конвенции. Было бы также полезно 

узнать, как именно Комитет по трудящимся-мигран-

там будет участвовать в осуществлении глобального 

договора и какие шаги он намерен предпринять для 

отстаивания прав женщин-мигрантов и детей-ми-

грантов в процессе его осуществления. 

12. Г-н Кадири (Нигерия) говорит, что защита ин-

тересов уязвимых женщин-мигрантов и детей-ми-

грантов является одной из первоочередных задач 

правительства Нигерии, которое создало сетевой ме-

ханизм, позволяющий нигерийским мигрантам сооб-

щать о случаях злоупотреблений, изоляции и запуги-

вания, связанных с их миграционным статусом. Оно 

разработало также национальную миграционную 

политику для защиты прав человека всех мигрантов 

в соответствии с международным правом прав чело-

века и создало базу миграционных данных для сбора 

таких данных и обмена ими с соответствующими 

государственными органами. Особую обеспокоен-

ность вызывают нарушения прав человека мигран-

тов и увеличение числа мигрантов, погибающих в 

Средиземном море. В этой связи государствам про-

исхождения, транзита и назначения надлежит дей-

ствовать сообща, с тем чтобы обеспечивать поощре-

ние и защиту прав человека мигрантов, в частности 

прав всех женщин и детей, вне зависимости от их 

миграционного статуса. Страна оратора с воодушев-

лением ожидает официального принятия глобаль-

ного договора о миграции в качестве инструмента, 

способствующего достижению прогресса в деле 

защиты мигрантов и продвижению усилий по осу-

ществлению Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года и Повестки дня Аф-

риканского союза на период до 2063 года. 

13. Г-жа Эльмармури (Ливия) говорит, что доклад 

Комитета по трудящимся-мигрантам (A/73/48), в ко-

тором упоминается заявление, в котором Комитет 

осудил торговлю людьми и продажу мигрантов в Ли-

вии, не дает объективного представления о миграци-

онных потоках в ее стране. Ливия является страной 

транзита, в наибольшей степени затронутой неза-

конной миграцией в Европу, и преступные группы, 

использующие в своих интересах сложившуюся в 

этой стране нестабильную обстановку в плане без-

опасности, продолжают совершать похищения лю-

дей и заниматься не только торговлей людьми, но и 

незаконным оборотом наркотиков, оружия, нефте-

продуктов и других товаров. 

14. Ливийским властям крайне сложно удовлетво-

рять потребности огромного числа незаконных ми-

грантов, находящихся на территории страны, и обес-

печивать полное соблюдение их прав. Правитель-

ство Ливии глубоко обеспокоено тем обращением, 

которому нелегальные мигранты подвергаются со 

стороны транснациональных организованных пре-

ступных сообществ, продолжающих угрожать наци-

ональной безопасности и суверенитету стран, и ре-

шительно осуждает все нарушения прав человека, 

совершаемые в Ливии террористами и экстреми-

стами. Вместе с тем правительство оратора катего-

рически отвергает любые попытки выделить Ливию 

в качестве объекта для несправедливой критики на 

международных форумах. Оно разочаровано тем, 

что в докладе ничего не сказано о том, что действу-

ющие в Ливии транснациональные группы, занима-

ющиеся незаконной торговлей людьми, ведут свою 

деятельность и в некоторых соседних странах, от-

куда в Ливию прибывает подавляющее большинство 

нелегальных мигрантов. Чтобы международное со-

общество могло окончательно решить проблему не-

законной миграции, положить конец деятельности 

транснациональных преступных групп и обеспечить 

соблюдение прав всех трудящихся-мигрантов и чле-

нов их семей в полной мере, ему необходимо выра-

ботать более комплексный подход к решению этих 

вопросов и поощрять более тесную координацию 

действий между странами происхождения, транзита 

и назначения мигрантов. 

15. Г-н Эскаланте Асбун (Сальвадор) говорит, что 

деятельность Комитета по трудящимся-мигрантам 

способствовала расширению круга международных 

документов, направленных на поощрение прав ми-

грантов, включая глобальный договор о миграции. 

https://undocs.org/ru/A/73/48
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Делегация Сальвадора выражает Комитету призна-

тельность за его работу по повышению осведомлен-

ности о положении детей-мигрантов, особенно тех 

из них, которые были разлучены со своими семьями. 

Различные конвенции, посвященные правам чело-

века, и занимающиеся этим вопросом комитеты не 

следует рассматривать в качестве обособленных ме-

ханизмов — следует признать их в качестве системы 

договорных органов; таким образом, одна из важных 

задач Комитета заключается в том, чтобы подчерки-

вать связи, существующие между этими механиз-

мами. 

16. Г-н Хашаан (Саудовская Аравия) говорит, что 

вопреки обвинениям, выдвинутым против Саудов-

ской Аравии в докладе Специального докладчика по 

вопросу о правах человека мигрантов 

(A/73/178/Rev.1), власти страны не конфискуют до-

кументы мигрантов. На самом деле законодатель-

ство Саудовской Аравии запрещает конфискацию 

паспортов или иных документов, удостоверяющих 

личность мигрантов, любыми органами или лицами, 

и любое лицо, которое это делает, подвергается су-

дебному преследованию. Кроме того, национальные 

центры занятости, отвечающие за урегулирование 

споров между трудящимися и их работодателями, 

обеспечивают всем трудящимся возможность вос-

пользоваться услугами устного переводчика, если 

они не могут свободно говорить или следить за хо-

дом рассмотрения дела на арабском языке. Заявле-

ние о том, что мигранты в Саудовской Аравии стано-

вились жертвами массовых высылок в результате ви-

зовых облав, также является надуманным. Напротив, 

в Саудовской Аравии были приняты меры для упо-

рядочения положения незаконно проживающих на 

территории страны лиц. Были депортированы только 

те лица, которые не легализовали свой статус в орга-

нах власти после проводившейся в течение несколь-

ких месяцев кампании, направленной на то, чтобы 

побудить их к этому. Саудовская Аравия обладает су-

веренным правом принимать такие меры, которые 

нисколько не противоречат соответствующим меж-

дународным документам. Кроме того, в Саудовской 

Аравии находится большое число лиц, бежавших от 

преследований в своих странах, включая Йемен, 

Мьянму и Сирийскую Арабскую Республику. Эти 

лица пользуются полной свободой передвижения, 

получают вид на жительство, имеют право на работу 

и бесплатное медицинское обслуживание и образо-

вание. 

17. Следует расширять сотрудничество между со-

ответствующими заинтересованными сторонами и 

прилагать дальнейшие усилия для устранения корен-

ных причин незаконных миграционных потоков. 

Необходимо отыскать новаторские способы сокра-

щения масштабов незаконной миграции и укрепле-

ния международного мира и безопасности. В частно-

сти, необходимо принимать меры, направленные на 

содействие устойчивому экономическому развитию, 

создание возможностей для трудоустройства и повы-

шение благосостояния в странах происхождения ми-

грантов. Следует также оказывать государствам по-

мощь в усилении пограничного контроля, улучше-

нии обстановки в плане безопасности и укреплении 

стабильности. Саудовская Аравия делает все от нее 

зависящее для обеспечения полного соблюдения 

прав мигрантов. С этой целью, как отмечается в 

пункте 69 доклада Специального докладчика, она 

недавно заключила двустороннее соглашение с Мав-

ританией, направленное на защиту находящихся на 

территории Саудовской Аравии мавританских жен-

щин из числа трудящихся-мигрантов. Кроме того, 

Саудовская Аравия принимает все меры для обеспе-

чения соответствия трудовых договоров мигрантов 

международным стандартам и принципам прав чело-

века. 

18. Г-н Таль (Председатель Комитета по защите 

прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей) 

говорит, что Комитет в своей работе неизменно сле-

дует принципу уважения суверенитета государств и 

следит за тем, чтобы его действия не противоречили 

международному праву прав человека. При этом 

подход должен быть сбалансированным в целях не-

допущения использования принципа государствен-

ного суверенитета для оправдания нарушений прав 

человека. 

19. Работа Комитета основывается на фактах, со-

бытия проверяются и обобщаются субъектами на ме-

стах, и в этом отношении государства не являются 

ни «друзьями», ни «врагами». Комитет поддержи-

вает идею о том, что государства должны нести от-

ветственность за нарушения прав человека, в осо-

бенности прав мигрантов, в целях предотвращения 

таких ситуаций и исправления положения. Если 

нарушения действительно имеют место, то Комитет 

старается обращать на них внимание международ-

ного сообщества, с тем чтобы можно было принять 

срочные меры для защиты жертв. 

20. Совместные замечания общего порядка по во-

просу о детях и миграции являются одним из важ-

нейших инструментов, служащим для всех госу-

дарств-участников ориентиром в области защиты 

прав детей-мигрантов в контексте международной 

миграции. В этой связи цель заключалась в том, 

чтобы на основе Конвенции о правах ребенка и Меж-

дународной конвенции о защите прав всех трудя-

щихся-мигрантов и членов их семей разработать 
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базовый документ, который будет обеспечивать бо-

лее эффективную защиту детей-мигрантов и слу-

жить для всех государств подспорьем при проясне-

нии правовых вопросов. 

21. Государства имеют законное право защищать 

свои границы и проводить наиболее подходящую 

для них социально-экономическую политику, но при 

этом они должны обеспечивать защиту основных 

прав человека. В условиях, когда миграция является 

исторической реальностью и необходимым явле-

нием, возникшим в результате назревшей потребно-

сти, а также с учетом ожидаемого увеличения числа 

мигрантов в будущем, глобальный договор о мигра-

ции является важным достижением, которое допол-

нит Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей в качестве 

международного правового документа, направлен-

ного на защиту прав человека. 

22. Высоко оценивая инициативы, предпринятые 

рядом стран для защиты прав трудящихся-мигрантов 

и членов их семей и урегулирования их статуса, ора-

тор говорит, что они являются положительными при-

мерами, которым необходимо следовать в других 

странах. 

23. Положение в Ливии вызывает обеспокоенность 

Комитета и международного сообщества, в особен-

ности в связи с зарегистрированными там случаями 

рабства. Комитет осудил эти случаи и призвал меж-

дународное сообщество выполнять свои обязатель-

ства посредством принятия надлежащих мер. 

24. Г-н Гонсалес Моралес (Специальный доклад-

чик по вопросу о правах человека мигрантов) гово-

рит, что сейчас, когда мигранты подвергаются дис-

криминации, криминализации и ксенофобии во мно-

гих странах, многосторонние инициативы имеют 

огромное значение. Оратор приветствует возмож-

ность вступить в диалог с государствами-членами с 

целью улучшить положение мигрантов во всем мире. 

К сожалению, некоторые из его коллег не смогли 

лично представить свои доклады в ходе текущей сес-

сии, и он надеется, что в следующем году будет нала-

жен более эффективный процесс консультаций для 

обеспечения участия всех мандатариев специальных 

процедур. 

25. В 2018 году оратор совершил страновые по-

ездки в Непал и Нигер. Правительство Непала при-

няло ряд нормативных актов и создало обширную 

институциональную структуру по вопросам мигра-

ции, которая может быть укреплена за счет исполь-

зования преимуществ продолжающегося процесса 

федерализации. Оратор вынес ряд рекомендаций, в 

частности призвал правительство страны принять 

всеобъемлющую политику по реинтеграции и уси-

лить меры по борьбе с торговлей людьми. 

26. Нигер является одной из основных стран тран-

зита мигрантов в Африке. В своих предварительных 

выводах по итогам поездки оратор высоко оценил 

солидарность, которую проявляет эта страна, откры-

вая свои границы для беженцев, просителей убе-

жища и мигрантов, находящихся в уязвимом положе-

нии. Он призывает международных доноров оказы-

вать ей поддержку в укреплении национальных 

учреждений и потенциала в целях создания меха-

низма для регулирования крупномасштабных пере-

мещений мигрантов, основанного на соблюдении 

прав человека. Необходимо усилить независимый 

мониторинг положения в области прав человека ми-

грантов и оказывать поддержку осуществлению про-

ектов в области развития на местах. 

27. В своем первом тематическом докладе по во-

просу о возвращении и реинтеграции мигрантов 

(A/HRC/38/41) оратор подчеркивал, что в процессе 

возвращения мигранты должны непременно прохо-

дить индивидуальные процедуры проверки, направ-

ленные на выявление конкретных обстоятельств их 

уязвимого положения и потребностей в защите. За 

этими проверками должна следовать надлежащая 

правовая процедура. 

28. Внося на рассмотрение свой доклад о правах 

человека мигрантов (A/73/178/Rev.1), оратор гово-

рит, что в нем содержится исследование по вопросу 

об эффективном доступе мигрантов к правосудию. В 

этом исследовании говорится об увеличении количе-

ства препятствий, с которыми сталкиваются ми-

гранты при получении доступа к правосудию, и 

необходимости создания системы заслонов, отделя-

ющих миграционный контроль от других государ-

ственных услуг, с тем чтобы предоставить всем ми-

грантам возможность пользоваться государствен-

ными услугами, не опасаясь каких-либо послед-

ствий. Очевидно, что миграционный статус человека 

является одним из важных факторов, определяющих 

получение эффективного доступа к правосудию, и, 

учитывая многочисленные препятствия, с которыми 

сталкиваются мигранты при отстаивании своих 

прав, существует настоятельная необходимость в со-

здании доступных, легальных, безопасных и прием-

лемых в финансовом отношении каналов миграции. 

Следующий доклад оратора будет посвящен гендер-

ным аспектам миграции и роли женщин в контексте 

миграции. 

29. Положение мигрантов становится все более тя-

желым во всем мире, в связи с чем международному 

сообществу необходимо принять скоордини-

https://undocs.org/ru/A/HRC/38/41
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рованные меры реагирования. По этой причине ора-

тор с нетерпением ожидает принятия глобального 

договора о миграции в декабре 2018 года и воздает 

должное государствам-членам за достижение до-

стойного компромисса в современном мире, где 

принцип многосторонности все чаще ставится под 

угрозу. Глобальный договор предоставляет уникаль-

ную возможность улучшить управление миграцией 

и позволит государствам разработать четкую, долго-

срочную и основанную на фактических данных ми-

грационную политику, которая будет обеспечивать 

полную защиту прав человека всех мигрантов. Осо-

бого упоминания заслуживает цель 5 глобального 

договора, поскольку в ней содержится призыв к со-

зданию более доступных и гибких каналов легаль-

ной миграции и перечисляется множество меропри-

ятий, направленных на существенное улучшение за-

щиты прав человека мигрантов. Государства-члены 

должны обеспечивать, чтобы их законы, политика и 

практика не криминализировали мигрантов и чтобы 

личная свобода мигрантов стала общепринятой нор-

мой, как это предусмотрено в цели 13 глобального 

договора. Как бы то ни было, автоматическое задер-

жание мигрантов или их бессрочное содержание под 

стражей является нарушением международного 

права. 

30. Все государства-члены и субъекты граждан-

ского общества должны разработать стратегии, спо-

собствующие эффективному осуществлению гло-

бального договора. Правозащитные механизмы Ор-

ганизации Объединенных Наций, в частности специ-

альные процедуры и договорные органы, могут 

также содействовать его осуществлению, принятию 

последующих мер и проведению обзора, в том числе 

посредством участия в работе сети Организации 

Объединенных Наций по вопросам миграции. 

31. Г-жа аль-Темими (Катар) говорит, что Катар 

глубоко признателен мигрантам за их исключи-

тельно ценный вклад в обеспечение его всеобъемлю-

щего и устойчивого развития. Трудящиеся-мигранты 

помогли создать современную инфраструктуру, ко-

торая является фундаментом для ускоряющегося 

экономического роста ее страны. Катар продвига-

ется вперед по пути реформирования рынка труда и 

предпринял ряд шагов для укрепления и защиты 

прав иностранных трудящихся, в том числе приняв 

Закон № 21 от 2015 года, которым была упразднена 

система кафала (система спонсорства трудящихся). 

Помимо этого, Катар принял законодательные акты, 

усиливающие защиту домашних работников и регу-

лирующие их отношения с работодателями на ос-

нове Конвенции Международной организации труда 

о достойном труде домашних работников от 

2011 года (№ 189). 

32. Г-н Эскаланте Асбун (Сальвадор) говорит, что 

правительство Сальвадора хотело бы вновь предло-

жить Специальному докладчику посетить Сальвадор 

в 2019 году. Вопросы миграции важны для Сальва-

дора, который является страной происхождения, 

транзита, назначения и возвращения мигрантов. 

Оратор призывает все государства удовлетворить 

просьбы Специального докладчика и просит его 

представить Генеральной Ассамблее материалы о 

последующей деятельности в связи с глобальным 

договором после его принятия в декабре 2018 года.  

33. Г-жа Гебрекидан (Эритрея) говорит, что каж-

дый человек, независимо от его миграционного ста-

туса, имеет право на равную защиту в соответствии 

законом. Эритрея преисполнена решимости защи-

щать права мигрантов, в том числе их право на до-

ступ к правосудию. Международное сообщество до-

билось значительного прогресса в укреплении меха-

низмов по обеспечению соблюдения прав мигрантов 

благодаря достижению согласия относительно гло-

бального договора. Учитывая обязательства госу-

дарств инвестировать средства в программы, облег-

чающие доступ к правосудию, и важность междуна-

родного сотрудничества для осуществления глобаль-

ного договора, оратор интересуется, какие другие 

виды сотрудничества между государствами могут 

способствовать осуществлению права мигрантов на 

эффективный доступ к правосудию. 

34. Г-н Гонсалес (Колумбия) говорит, что, не-

смотря на усиление миграционных потоков из Вене-

суэлы, Колумбия не допускала рассмотрения неле-

гальной миграции в качестве проблемы, ставящей 

под угрозу безопасность, или уголовного правонару-

шения, применяя вместо этого правозащитный под-

ход и стараясь выработать всеобъемлющие модели 

реагирования. Правительство разработало про-

граммы по обеспечению охвата мигрантов услугами, 

предоставляемыми в рамках национальных систем 

здравоохранения и образования. Гражданам Венесу-

элы предоставляется в Колумбии неотложная меди-

цинская помощь на основе механизма совместного 

финансирования, и для них были проведены кампа-

нии по вакцинации. Кроме того, проводятся про-

верки условий труда в целях защиты трудящихся-ми-

грантов, предотвращения их эксплуатации и наказа-

ния компаний, нанимающих иностранных граждан 

на незаконной основе. Правительство страны ора-

тора высоко ценит поддержку, оказываемую Управ-

лением Верховного комиссара Организации Объеди-

ненных Наций по делам беженцев в деле 
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регистрации венесуэльских мигрантов и оказания им 

помощи. 

35. Г-н де Соза Монтейру (Бразилия) говорит, что 

новый иммиграционный закон Бразилии гаранти-

рует мигрантам полный доступ к правосудию и бес-

платную юридическую помощь и представитель-

ство. Они могут также пользоваться базовыми соци-

альными услугами вне зависимости от своего мигра-

ционного статуса. Полный доступ к правосудию 

имеет решающее значение, когда речь идет о трудо-

вых правах, преступлениях на почве ненависти и 

торговле людьми, и он особенно важен для уязвимых 

групп, таких как женщины-мигранты и дети-ми-

гранты. В докладе Специального докладчика 

(A/73/178/Rev.1) указывается, что именно по этой 

причине необходимо создать систему заслонов. Ора-

тор интересуется, можно ли получить дополнитель-

ную информацию о проблемах и возможностях, свя-

занных с такого рода защитой. 

36. Г-жа Фрей (Швейцария) говорит, что 2018 год 

является важным годом с точки зрения прав мигран-

тов. Переговоры по глобальному договору были за-

вершены в июле 2018 года, и итоговый документ 

должен быть принят 10 декабря 2018 года. Эта дата 

знаменует также годовщину принятия Всеобщей де-

кларации прав человека, которая четко сигнализи-

рует об универсальности прав человека. Вклад Спе-

циального докладчика на этапе подготовки договора 

способствовал лучшему пониманию реалий, с кото-

рыми сталкиваются мигранты, и позволил вырабо-

тать всесторонний и целенаправленный подход к по-

ощрению их прав. 

37. Оратор спрашивает, какую роль Специальный 

докладчик будет играть в процессе осуществления 

глобального договора и последующей деятельности 

в связи с ним и каковы будут его приоритеты после 

принятия договора. Оратор интересуется также, ка-

кие мероприятия Специальный докладчик плани-

рует провести в 2019 году в области обеспечения до-

ступа мигрантов к правосудию. 

38. Г-н Хум (Канада) говорит, что наблюдаемые в 

последние годы массовые перемещения людей по-

требовали от международного сообщества пере-

осмысления своего подхода к миграции. Для более 

эффективного реагирования на кризисы и массовые 

перемещения людей необходимы более комплексные 

и упорядоченные национальные миграционные си-

стемы. Время и усилия, вложенные государствами в 

разработку глобального договора, свидетельствуют 

о ценности многосторонности и основанного на пра-

вилах международного порядка. 

39. Канада приветствует заявление Специального 

докладчика о том, что в его следующем докладе бу-

дет рассмотрен гендерный аспект миграции. Оратор 

интересуется, может ли Специальный докладчик по-

делиться какой-либо устоявшейся передовой прак-

тикой в области оказания поддержки женщинам и 

девочкам и другим уязвимым группам. 

40. Г-н Роланд (Германия) говорит, что важным 

вопросом является доступ к правосудию, поскольку 

миграция и вынужденное перемещение зачастую 

становятся результатом уязвимого положения людей 

в странах происхождения или принимающих стра-

нах. Наличие безопасных и законных миграционных 

каналов имеет решающее значение для снижения 

степени уязвимости мигрантов и риска, что они ста-

нут жертвами нарушений и ущемлений прав чело-

века. 

41. Одним из важнейших факторов является воз-

можность получения законного удостоверения лич-

ности. В этой связи Германия поддерживает работу 

Платформы по вопросу о перемещении в результате 

бедствий и призывает другие страны последовать ее 

примеру. Оратор интересуется, что может сделать 

международное сообщество для улучшения положе-

ния мигрантов, которые работают на законных осно-

ваниях в качестве домашних работников, однако не 

пользуются трудовыми правами, в частности не 

имеют доступа к правосудию. 

42. Г-жа Шахин (Объединенные Арабские Эми-

раты) говорит, что правительство ее страны привер-

жено выполнению своих обязательств в области 

прав человека в соответствии с международным пра-

вом и что оно создало всеобъемлющую нормативно-

правовую базу для защиты интересов мигрантов, в 

особенности трудящихся-мигрантов. Конфискация 

паспортов запрещена, а работодатели, которые нару-

шают этот закон, подвергаются наказанию. В стране 

объявляются регулярные амнистии мигрантам с не-

легальным статусом, с тем чтобы они могли найти 

работу или вернуться домой. Кроме того, недавно в 

законы были внесены поправки, позволяющие ино-

странным гражданам въезжать в страну и оставаться 

там в течение шести месяцев в поисках работы. Что 

касается международного уровня, то Объединенные 

Арабские Эмираты сотрудничают с другими стра-

нами в целях укрепления совместного надзора за 

практикой найма. Они также принимали активное 

участие в разработке глобального договора. 

43. Г-н Теффо (Южная Африка) говорит, что для 

получения полного представления о ситуации было 

бы полезно включить в доклад Специального до-

кладчика анализ проблем, с которыми сталкиваются 

https://undocs.org/ru/A/73/178/Rev.1
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мигранты в странах происхождения и транзита. Это 

серьезное упущение затрудняет работу по устране-

нию коренных причин миграции — таких как нера-

венство, нищета, безработица и борьба за скудные 

ресурсы, — которые связаны главным образом с не-

достаточным уровнем развития. 

44. Конституция и законодательная база Южной 

Африки основаны на принципе поощрения челове-

ческого достоинства, равенства, недискриминации и 

стремления к всеобщей справедливости. В связи с 

этим национальные законы предоставляют мигран-

там и беженцам необходимые гарантии прав чело-

века и основные свободы. 

45. С обеспокоенностью отмечая, что женщины и 

дети особенно подвержены риску стать жертвами 

нарушений прав человека и эксплуатации со сто-

роны преступных синдикатов и недобросовестных 

государственных служащих, делегация оратора со-

гласна с рекомендацией Специального докладчика 

относительно того, что государства должны прини-

мать надлежащие меры для их защиты. Она отмечает 

также, что государствам следует принимать и приме-

нять законы, запрещающие задержание детей на ос-

новании их миграционного статуса. 

46. Г-н Лафта (Ирак) говорит, что взаимосвязь 

между развитием, миграцией и соблюдением прав 

человека является чрезвычайно сложной. Хотя госу-

дарства обладают суверенным правом определять 

условия въезда и проживания на своей территории, 

они обязаны также соблюдать и защищать права че-

ловека всех лиц, находящихся под их юрисдикцией, 

независимо от их миграционного статуса, и должны 

принимать меры по борьбе со всеми формами дис-

криминации и насилия в отношении мигрантов и их 

общин. Оратор призывает государства активизиро-

вать свои усилия по созданию каналов легальной ми-

грации для мигрантов, нуждающихся в гуманитар-

ной помощи, и воздает должное усилиям государств-

членов, Организации Объединенных Наций и ее спе-

циализированных учреждений по разработке ком-

плекса мер в отношении беженцев, как это преду-

смотрено в Нью-Йоркской декларации о беженцах и 

мигрантах. 

47. Г-н Форакс (наблюдатель от Европейского со-

юза) говорит, что, хотя главную ответственность за 

соблюдение прав человека несут государства, непра-

вительственные организации зачастую играют нема-

ловажную вспомогательную роль в вопросах защиты 

прав мигрантов и обеспечения подотчетности госу-

дарств за выполнение ими своих обязательств в об-

ласти прав человека. Ему было бы интересно узнать, 

каким образом государственные органы и 

организации гражданского общества могут сотруд-

ничать в целях более эффективного обеспечения 

права мигрантов на доступ к правосудию. 

48. Специальный докладчик предложил эффектив-

ную рамочную программу действий в интересах ми-

грантов, находящихся в уязвимом положении, в осо-

бенности женщин-мигрантов и детей-мигрантов. В 

случае женщин отсутствие информации и неравен-

ство возможностей связаны с гендерной дискрими-

нацией. Специальный докладчик рекомендовал гос-

ударствам создавать благоприятные условия, кото-

рые побуждали бы женщин отстаивать свои права. 

Оратор спрашивает, может ли Специальный доклад-

чик привести какие-либо примеры надлежащих мер 

по созданию благоприятных условий такого рода, 

помимо формирования эффективных нормативно-

правовых баз. 

49. Г-н Ковачик (Словакия), заместитель Предсе-

дателя, занимает место Председателя. 

50. Г-н Кристодулидис (Греция) говорит, что вла-

сти Греции делают все возможное, чтобы справиться 

с беспрецедентным притоком мигрантов, но при 

этом преисполнены решимости содействовать обес-

печению эффективного доступа мигрантов и лиц, 

ищущих убежища, к правосудию. Например, служба 

приема и идентификации предоставляет мигрантам 

информацию об их правах, включая подробности 

процедуры предоставления убежища, и оказывает 

им психологическую поддержку. Сертифицирован-

ные переводчики также бесплатно предоставляют 

им всю необходимую информацию. К этому можно 

добавить, что просители убежища имеют реальный 

доступ к средствам правовой защиты в случае отказа 

в удовлетворении их ходатайства и право на бесплат-

ную юридическую помощь. Кроме того, иностран-

ным гражданам, в отношении которых вынесено рас-

поряжение о возвращении, предоставляются меди-

цинская и психологическая помощь, услуги устного 

перевода и бесплатная юридическая помощь, а уяз-

вимые лица, такие как жертвы торговли людьми и 

беременные женщины, направляются в соответству-

ющие учреждения. Кроме того, власти тесно сотруд-

ничают с Управлением Верховного комиссара Орга-

низации Объединенных Наций по делам беженцев и 

неправительственными организациями в целях 

предоставления несопровождаемым несовершенно-

летним лицам всей необходимой информации об их 

правах, в том числе о доступе к юридическим услу-

гам. Оратор вновь подтверждает давнюю привер-

женность своей страны надлежащему реагированию 

на один из серьезнейших в новейшей истории мигра-

ционных кризисов, в условиях которого она следует 

принципам солидарности и гуманности, а также 
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полностью соблюдает положения международного 

права и обязательства в области прав человека.  

51. Г-н эль-Мхантар (Марокко) говорит, что ни 

одна страна не может решить проблемы миграции в 

одиночку. Взаимодействие, сотрудничество и коор-

динация имеют решающее значение для более эф-

фективного управления миграцией. За последние 

10 лет Марокко превратилось из страны происхож-

дения в страну транзита и назначения. В 2014 году 

правительство приняло национальную миграцион-

ную стратегию, в которой особое внимание уделя-

ется интеграции, доступу к государственным услу-

гам для легальных мигрантов и управлению мигра-

ционными потоками с учетом прав человека. В стра-

тегии также подчеркивается важная роль диаспор и 

ставится цель укрепления взаимосвязей с ними.  

52. Марокко выступает также за более эффектив-

ное управление миграцией на региональном уровне. 

На тридцатом Саммите Африканского союза король 

Мухаммед VI представил основные положения Аф-

риканской повестки дня в области миграции, в кото-

рой подчеркивается необходимость положительно 

рассматривать миграцию в качестве движущей силы 

развития, одной из основ сотрудничества Юг — Юг 

и стимула для достижения солидарности. 

53. Оратор просит Специального докладчика по-

дробнее рассказать о рекомендации, касающейся 

разработки повестки дня в области облегчения мо-

бильности людей на период до 2035 года. 

54. Г-н Кастильо Сантана (Куба) говорит, что, 

учитывая необходимость сотрудничества для обес-

печения уважения целей и принципов, закрепленных 

в Уставе Организации Объединенных Наций и дру-

гих международно-правовых документах, прави-

тельство Кубы поддержало переговоры по глобаль-

ному договору о миграции и приняло в них активное 

участие. К сожалению, расизм, ксенофобия и другие 

виды дискриминационной практики все громче заяв-

ляют о себе и мигранты становятся мишенью для 

преследований. Делегация оратора хотела бы полу-

чить дополнительные рекомендации Специального 

докладчика, которые будут способствовать ликвида-

ции дискриминационных видов практики, таких как 

неоправданное и предосудительное лишение сво-

боды разлученных с родителями детей-мигрантов, 

применяемое в последнее время правительством Со-

единенных Штатов. 

55. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что защита и поощрение 

прав иммигрантов является этическим и политиче-

ским долгом государств и его делегация 

подтверждает свою готовность принять глобальный 

договор и закрепленный в нем правозащитный под-

ход. 

56. Венесуэла является страной, которая с давних 

пор, и в особенности в течение последних двух де-

сятилетий, открывает свои границы для людей со 

всего мира, в том числе из соседних стран. Эти им-

мигранты никогда не становились жертвами ксено-

фобии или дискриминации; напротив, они обогатили 

культуру, общество и экономику этой страны. Новые 

миграционные потоки необходимо проанализиро-

вать в свете односторонних принудительных мер, 

незаконно применяемых в отношении Венесуэлы 

другими государствами; изображая обеспокоенность 

по поводу положения в Венесуэле, эти государства 

ввели финансовую, экономическую и торговую бло-

каду, которая нарушает международное право и 

наносит ущерб правам человека венесуэльского 

народа. 

57. Венесуэла осуждает любые попытки свести к 

теме безопасности обсуждения вопросов миграции, 

в том числе в ущерб правам человека, и использовать 

их в политических целях. Вызывает обеспокоен-

ность тот факт, что некоторые региональные и пра-

вительственные секторы поощряют или допускают 

ксенофобские и дискриминационные настроения, 

которые Венесуэла осуждает и которые являются ре-

зультатом международной кампании, направленной 

на создание впечатления, что Венесуэла переживает 

миграционный кризис. 

58. Г-н Гусман Муньос (Чили) говорит, что Чили 

является страной происхождения, транзита и назна-

чения мигрантов и правительство страны стремится 

разработать всеобъемлющую государственную по-

литику, обеспечивающую всеобщий доступ к право-

судию. Чили рассчитывает на дальнейшее сотрудни-

чество со Специальным докладчиком в целях обес-

печения того, чтобы национальная миграционная 

политика страны полностью соответствовала меж-

дународному праву и в достаточной степени основы-

валась на правах человека. 

59. Г-н Гонсалес Моралес (Специальный доклад-

чик по вопросу о правах человека мигрантов) гово-

рит, что он решил рассмотреть вопрос о доступе к 

правосудию в одном из своих первых тематических 

докладов, поскольку этот вопрос носит сквозной ха-

рактер. Государства, признающие право своих и ино-

странных граждан на доступ к правосудию, содей-

ствуют осуществлению всех прав человека. Доступ 

к правосудию является многоаспектным фактором, 

дающим эффект катализатора, поэтому он должен 

занимать центральное место в повестке дня в 
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области прав человека. Важность доступа к правосу-

дию в качестве права, имеющего ключевое значение 

для осуществления всех прав человека, следует 

также учитывать при подготовке повестки дня в об-

ласти облегчения мобильности людей на период до 

2035 года. 

60. В последние десятилетия, главным образом 

благодаря работе по внесению поправок в нацио-

нальное законодательство, активизировались меж-

дународные и национальные усилия по расширению 

доступа к судам, в том числе во время чрезвычай-

ного положения. Однако, как это ни парадоксально, 

в других странах наблюдалось ухудшение положе-

ния в области обеспечения доступа мигрантов к пра-

восудию. Хотя доступ к правосудию предполагает 

доступ как к судам, так и к административным сред-

ствам правовой защиты, именно возможности обра-

щаться в суд имеют первостепенное значение и 

должны быть расширены. 

61. В соответствии с принципом недискриминации 

как легальным, так и нелегальным мигрантам дол-

жен быть предоставлен доступ к правосудию. С 

точки зрения уголовного права это означает, напри-

мер, обеспечение надлежащего представительства 

мигрантов в судах, однако этот принцип применим 

также и к другим сферам, таким как суды по трудо-

вым спорам, цель которых заключается в предотвра-

щении эксплуатации мигрантов, особенно нелегаль-

ных мигрантов. С весьма серьезными препятстви-

ями при получении доступа к правосудию сталкива-

ются домашние работники. В связи с этим мигран-

там должна быть предоставлена возможность поль-

зоваться консульскими услугами как в принимаю-

щей стране, так и в стране происхождения. Кроме 

того, необходимо положить конец системе кафала, 

поскольку она вызывает множество проблем, в осо-

бенности для домашних работников. 

62. Что касается передовой практики в области 

обеспечения доступа к правосудию для женщин и 

детей, то в некоторых странах женщины, пострадав-

шие от домашнего насилия, имеют законное право 

обратиться в судебные органы, не опасаясь депорта-

ции, даже если их миграционный статус не урегули-

рован. Без такой защиты преступления, скорее всего, 

будут оставаться безнаказанными. Что касается де-

тей-мигрантов, то главной проблемой является их 

задержание. Комитет по защите прав всех трудя-

щихся-мигрантов и членов их семей, Комитет по 

правам ребенка и Специальный докладчик по во-

просу о правах человека мигрантов неоднократно за-

являли, что задержание детей-мигрантов противоре-

чит международному праву. Оратор приветствует 

тот факт, что в глобальном договоре о миграции 

содержится призыв стремиться к искоренению этой 

практики и подчеркивается, что это должно быть од-

ной из первоочередных задач. Во многих странах 

дети-мигранты больше не подвергаются задержа-

нию, что можно считать значительным достиже-

нием. 

63. Система заслонов отделяет миграционный кон-

троль от других государственных услуг, с тем чтобы 

мигранты могли получить доступ не только к систе-

мам образования и здравоохранения, но и к судам, 

что позволяет предотвращать безнаказанность за 

преступления, совершенные в их отношении. Хотя 

доступ к судам имеет ключевое значение, мигранты 

нуждаются также в доступе к правосудию при про-

хождении административных процедур. Например, 

мигранты должны иметь юридических представите-

лей в процессе принятия решения о предоставлении 

им статуса беженца и в случае задержания на осно-

вании миграционного статуса или депортации. Ста-

тистические данные по различным странам свиде-

тельствуют о том, что лица с гораздо большей веро-

ятностью получают статус беженца, если они имеют 

юридических представителей. 

64. Вопрос о совместной работе гражданского об-

щества и правительства над обеспечением доступа к 

правосудию является исключительно важным. 

Право мигрантов на свободу ассоциации должно 

быть признано всеми государствами, и защита прав 

мигрантов должна быть частью общего мандата пра-

возащитных организаций гражданского общества. 

Мигранты имеют право создавать организации и до-

биваться учета своих требований при формировании 

общественного мнения и в процессе принятия реше-

ний. Если нелегальным мигрантам не будет гаранти-

ровано право на свободу ассоциации и выражения 

мнений, то они станут незаметными в обществе и 

другие их права не удастся защитить. 

65. Участие оратора в последующей деятельности 

в связи с глобальным договором о миграции будет 

иметь ключевое значение. На основе своих обсужде-

ний с другими мандатариями специальных процедур 

он сделал вывод о том, что существуют два возмож-

ных пути для продвижения вперед. Первый путь за-

ключается в ведении повседневной работы в интере-

сах обеспечения того, чтобы глобальный договор 

толковался в соответствии с международными доку-

ментами по правам человека. Второй путь заключа-

ется в том, что мандатарии специальных процедур 

могут участвовать в официальной последующей де-

ятельности через сеть Организации Объединенных 

Наций, добиваясь того, чтобы права человека оста-

вались одним из ее основных компонентов. В про-

цессе разработки глобального договора прини-
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мались во внимание как соображения безопасности, 

так и вопросы прав человека. Мандатарии сочли, что 

их участие имеет большое значение для обеспечения 

того, чтобы правам человека уделялось должное 

внимание в ходе последующей деятельности. 

66. В следующем году будет отмечаться двадцатая 

годовщина учреждения мандата Специального до-

кладчика по вопросу о правах человека мигрантов. 

Оратор планирует организовать мероприятие, посвя-

щенное анализу будущих проблем в деле защиты 

прав мигрантов и той роли, которую глобальный до-

говор может играть в осуществлении мониторинга и 

укреплении защиты этих прав. Он также подготовит 

два тематических доклада, один для Генеральной 

Ассамблеи, а другой для Совета по правам человека, 

которые будут посвящены гендерным аспектам ми-

грации. Эта тема будет также актуальна в рамках по-

следующей деятельности по осуществлению гло-

бального договора. 

67. Проблемы, с которыми сталкиваются мигранты 

в странах происхождения, подробно рассматрива-

ются в докладе оратора о возвращении и реинтегра-

ции. По его мнению, одной из приоритетных задач 

является сотрудничество со всеми государствами, 

будь то страны происхождения, транзита или назна-

чения, и дальнейшее участие в многосторонних фо-

румах в целях усиления защиты прав человека ми-

грантов. 

68. Замечания и вопросы государств свидетель-

ствуют об их поддержке его мандата. Он призывает 

государства, к которым были обращены просьбы об 

официальном посещении, направить соответствую-

щие приглашения, с тем чтобы своевременно и 

должным образом организовать эти посещения и 

принять по их итогам надлежащие последующие 

меры. 

69. Г-н Данг Динь Куи (Вьетнам) говорит, что в 

условиях конфликтов, бедствий и последствий изме-

нения климата государствам-членам необходимо 

укреплять сотрудничество в поисках общих реше-

ний. Несмотря на это, в мире наблюдается усиление 

конфронтации, принуждения и навязывания одно-

сторонних взглядов. Некоторые делегации исполь-

зуют общие прения и диалоги для того, чтобы кри-

тиковать другие государства и распространять не-

обоснованные обвинения в их адрес. Все форумы 

Организации Объединенных Наций должны слу-

жить площадкой только для конструктивного диа-

лога и добросовестного сотрудничества. 

70. Вьетнам последовательно проводит политику, 

направленную на обеспечение полного осуществле-

ния прав человека в соответствии с 

международными нормами. Придавая большое зна-

чение сотрудничеству в области прав человека, 

Вьетнам проводит ежегодные диалоги и консульта-

ции со многими странами, включая Австралию, Со-

единенные Штаты Америки, Швейцарию и страны 

Европейского союза, и активно участвует в работе 

Межправительственной комиссии по правам чело-

века Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и 

других правозащитных механизмов на региональ-

ном уровне. Он стал участником семи из девяти ос-

новных международных договоров по правам чело-

века. Вьетнам высоко ценит диалог и сотрудниче-

ство с мандатариями Совета по правам человека. В 

2017 году Вьетнам посетил Специальный докладчик 

по вопросу о праве на питание. В настоящее время 

правительство завершает подготовку своего нацио-

нального доклада о поощрении и защите прав чело-

века для третьего цикла универсального периодиче-

ского обзора. 

71. Г-жа аль-Темими (Катар) говорит, что в соот-

ветствии со своей Конституцией Катар сделал стра-

тегический выбор в пользу поощрения прав чело-

века как внутри страны, так и за рубежом. Этот вы-

бор четко прослеживается в национальном законода-

тельстве Катара и его усилиях по соблюдению поло-

жений международных документов, участником ко-

торых он является, включая Международный пакт о 

гражданских и политических правах и Международ-

ный пакт об экономических, социальных и культур-

ных правах. Кроме того, значительного прогресса в 

области прав человека позволило добиться осу-

ществление программы «Национальные перспек-

тивы Катара на 2030 год». Катар высоко оценивает 

существенный вклад мигрантов в развитие нацио-

нальной инфраструктуры и принял законы, обеспе-

чивающие полную защиту прав трудящихся-мигран-

тов на своей территории. 

72. Инициативы по защите прав человека за рубе-

жом включают ряд новаторских программ по защите 

права детей на образование, таких как инициатива 

«Дай образование ребенку», которая способствовала 

обеспечению высококачественного образования для 

более чем 10 миллионов детей в кризисных и по-

страдавших от конфликтов регионах мира. Кроме 

того, Катар стремится укреплять международное со-

трудничество в области прав человека и является ак-

тивным членом Совета по правам человека. В Катаре 

также размещается центр Организации Объединен-

ных Наций по обучению и документации в области 

прав человека для Юго-Западной Азии и Арабского 

региона. 

73. Односторонние принудительные меры, введен-

ные в отношении Катара некоторыми государствами 
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региона, привели к серьезным нарушениям прав че-

ловека многих граждан и жителей Катара. На сего-

дняшний день Национальный комитет по правам че-

ловека зарегистрировал 4105 таких нарушений. Ка-

тар будет продолжать сотрудничать с действующими 

в стране организациями гражданского общества в 

целях смягчения последствий этих незаконных мер 

и оказания помощи и поддержки пострадавшим. Ка-

тар будет также продолжать взаимодействовать с 

международным сообществом и соответствующими 

механизмами Организации Объединенных Наций в 

целях поощрения прав человека и основных свобод 

во всем мире. 

74. Г-н Бин Момен (Бангладеш) говорит, что 

принципы и положения Всеобщей декларации прав 

человека были закреплены в Конституции Бангла-

деш. В подтверждение своей приверженности делу 

защиты прав человека и основных свобод Бангладеш 

открыла свои границы для беззащитных рохингья, 

которые были вынуждены бежать из Мьянмы из-за 

вопиющих нарушений прав человека. Бангладеш 

также добивается справедливости для жертв гено-

цида и преступлений против человечности, совер-

шенных во время освободительной войны в 

1971 году. Страна серьезно обеспокоена непрекра-

щающимися нарушениями прав палестинцев и будет 

продолжать сотрудничать с международным сооб-

ществом в целях урегулирования вопроса о Пале-

стине. 

75. Бангладеш прошло универсальный периодиче-

ский обзор в мае 2018 года и регулярно отслеживает 

ход выполнения вынесенных по его итогам рекомен-

даций. За последние несколько лет Бангладеш пред-

ставило множество докладов договорным органам 

по правам человека и оказало содействие работе 

мандатариев и механизмов по правам человека. 

76. За последние пять лет страна существенно 

укрепила потенциал своей национальной комиссии 

по правам человека, и независимая судебная система 

страны продолжает предоставлять эффективные 

средства правовой защиты. Бангладеш славится сво-

ими успехами в расширении политических, эконо-

мических и социальных прав и возможностей жен-

щин. Она придерживалась правозащитного подхода 

в процессе переговоров по глобальному договору о 

миграции, приступила к проведению реформы 

рынка труда на основе принципа социальной защиты 

и приняла национальную стратегию социального 

обеспечения. Бангладеш занимается также реше-

нием серьезных глобальных проблем, таких как из-

менение климата, стихийные бедствия, терроризм, 

киберпреступность и наркотики, которые оказывают 

влияние на осуществление прав человека. 

Правительство страны продолжает пересматривать и 

обновлять законодательство в целях защиты и поощ-

рения прав своих граждан, в особенности уязвимых 

групп. Бангладеш полностью привержено выполне-

нию своих обещаний и обязательств в период своего 

членства в Совете по правам человека в 2019–

2021 годах. 

77. Г-н Альдаххак (Сирийская Арабская Респуб-

лика) выражает глубокую обеспокоенность тем, что 

некоторые страны, поддерживая на словах прин-

ципы прав человека, демократии и верховенства 

права, продолжают выдвигать надуманные обвине-

ния для оправдания насильственных нападений и 

введения незаконных принудительных мер в отно-

шении других суверенных государств — членов Ор-

ганизации Объединенных Наций. Действия этих 

стран, направленные лишь на то, чтобы продвигать 

свои узкие политические интересы и колониальные 

амбиции и оградить Израиль от любых попыток при-

влечь его к ответственности за совершенные им пре-

ступления, привели к тому, что сотни тысяч граж-

данских лиц были убиты, а миллионы были вынуж-

дены покинуть свои дома. Как ни возмутительно, но 

те же самые страны, которые продолжают оказывать 

поддержку террористическим группам, содейство-

вать распространению экстремистских идеологий и 

совершать массовые нарушения прав человека, по-

лучают высокую оценку своей роли в борьбе с тер-

роризмом и поощрении диалога между цивилизаци-

ями. Хотя некоторые правительства, финансируемые 

за счет нефтедолларов, требуют подотчетности и 

справедливости на международной арене, они стоят 

плечом к плечу с убийцами и поздравляют их с со-

вершаемыми ими преступлениями. 

78. Настало время покончить с нарушениями прин-

ципов прав человека, совершаемыми ради продви-

жения узких политических интересов, и обеспечить 

полное соблюдение всеми государствами Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций и положений меж-

дународного права. Сирия вновь обращается к Изра-

илю с призывом прекратить незаконную оккупацию 

арабских земель и преступные действия против их 

арабского населения. Она также требует вывода всех 

американских, британских, французских, турецких 

и других иностранных сил, незаконно действующих 

на сирийской территории, и призывает положить ко-

нец враждебным действиям так называемой между-

народной коалиции, которые привели к гибели тысяч 

невинных сирийских мужчин, женщин и детей и 

уничтожению большей части жизненно важной ин-

фраструктуры страны, включая больницы, школы, 

плотины и мосты. Все государства, которые ис-

кренне обеспокоены благополучием сирийского 
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народа, должны отказаться от участия в этой неза-

конной коалиции, а правительства, поддерживаю-

щие терроризм, должны быть привлечены к ответ-

ственности за свои преступления. Сирия призывает 

также немедленно отменить односторонние прину-

дительные меры, введенные в отношении некоторых 

государств, включая Сирию, в нарушение междуна-

родного права. 

79. Сирия поддерживает все усилия по борьбе с 

экстремистскими высказываниями и противодей-

ствию использованию информационно-коммуника-

ционных технологий в преступных целях. Сирий-

ское правительство настоятельно призывает госу-

дарства-члены поддержать проект резолюции, авто-

ром которого является Российская Федерация, в це-

лях борьбы со всеми формами дискриминации и ра-

совой ненависти в отношении мигрантов и беженцев 

и содействовать его усилиям по обеспечению без-

опасного возвращения всех сирийцев в свои дома. 

80. Г-жа Шахин (Объединенные Арабские Эми-

раты) говорит, что моральным долгом государств яв-

ляется укрепление уважения к правам человека, что 

будет способствовать обеспечению стабильности и 

повышению благосостояния. Государства, специали-

зированные учреждения Организации Объединен-

ных Наций, неправительственные организации, 

научные учреждения и другие соответствующие за-

интересованные стороны должны обеспечивать учет 

всех факторов, которые могут повлиять на осуществ-

ление прав человека, таких как воздействие измене-

ния климата и использование инновационных ин-

формационных технологий, при разработке страте-

гий и политики в области прав человека. Кроме того, 

усилия по обеспечению соблюдения прав человека 

могут способствовать борьбе с распространением 

экстремистских идеологий и вселять надежду в 

страны и регионы, затронутые конфликтами и неста-

бильностью. 

81. Правительства несут главную ответственность 

за соблюдение прав человека, и в Объединенных 

Арабских Эмиратах были разработаны эффективные 

национальные законы и механизмы для обеспечения 

осуществления этих прав в соответствии с принци-

пами, касающимися статуса национальных учрежде-

ний, занимающихся поощрением и защитой прав че-

ловека. Они также оказывают финансовую и иную 

помощь в целях содействия усилиям других стран по 

созданию эффективных правозащитных учрежде-

ний. 

82. Объединенные Арабские Эмираты стремятся 

расширять права и возможности женщин, молодежи 

и детей, что будет способствовать созданию более 

терпимого общества, и недавно в трудовое законода-

тельство этой страны были внесены поправки в це-

лях укрепления прав трудящихся, в том числе прав 

трудящихся-экспатриантов. Чтобы Объединенные 

Арабские Эмираты оставались страной, отличаю-

щейся многообразием и терпимостью, правитель-

ство приняло законы о борьбе с дискриминацией по 

признаку религии, расы или национального проис-

хождения. Помимо этого, оно внесло поправки в за-

коны о борьбе с торговлей людьми, с тем чтобы со-

действовать усилиям властей по борьбе с этим явле-

нием. 

83. Г-н Тиаре (Буркина-Фасо) говорит, что Бур-

кина-Фасо является участником почти всех между-

народных и региональных документов по правам че-

ловека. Ратификация документов подкрепляется 

принятием национальных законов, направленных на 

поощрение и защиту прав человека и личных свобод. 

В апреле 2018 года правительство приняло новую 

политику в области правосудия и прав человека, 

направленную на повышение независимости судеб-

ной системы, укрепление равенства граждан перед 

законом и выполнение обязательств в области право-

судия и прав человека. В мае 2018 года правитель-

ство Буркина-Фасо отменило смертную казнь, при-

няв новый Уголовный кодекс. Вместе с тем про-

блемы в области безопасности, с которыми сталки-

вается страна, в том числе неоднократные террори-

стические нападения, затрудняют усилия правитель-

ства по обеспечению эффективного осуществления 

прав человека. В целях противодействия терроризму 

был принят закон о создании правового департа-

мента для борьбы с террористическими актами и их 

финансированием. В соответствии с Международ-

ным пактом о гражданских и политических правах 

были также проведены правовые и судебные ре-

формы в целях усиления гарантий права на справед-

ливое судебное разбирательство. 

84. Что касается сотрудничества с международ-

ными и региональными органами по правам чело-

века, то Буркина-Фасо выполняет свои обязатель-

ства, в частности обязательства по представлению 

отчетности. В мае 2018 года Буркина-Фасо прошло 

третий цикл универсального периодического обзора 

Совета по правам человека и приняло 184 из 204 вы-

несенных рекомендаций. Страна выполнила более 

92 процентов рекомендаций, принятых в ходе 

предыдущего обзора. Национальной комиссии по 

правам человека было поручено создать механизм 

для предупреждения пыток. В настоящее время пра-

вительство ожидает доклада и рекомендаций Подко-

митета по предупреждению пыток и других жесто-

ких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
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видов обращения и наказания, который должен быть 

подготовлен по итогам посещения этой страны в 

2017 году. 

85. Г-жа Пикко (Монако) говорит, что в соответ-

ствии с Конституцией Монако в стране отменена 

смертная казнь, а последняя казнь была приведена в 

исполнение в 1847 году. На протяжении многих лет 

Монако выступало за отмену смертной казни на 

международном уровне. 28 марта 2000 года оно 

сдало на хранение документы о присоединении ко 

второму Факультативному протоколу к Междуна-

родному пакту о гражданских и политических пра-

вах, направленному на отмену смертной казни, и 

30 ноября 2005 года ратифицировало протоколы № 6 

и № 13 к Конвенции о защите прав человека и основ-

ных свобод, касающиеся отмены смертной казни. 

Монако принимало участие в подготовке пятого Все-

мирного конгресса против смертной казни в рамках 

группы, возглавляемой неправительственной орга-

низацией «Вместе против смертной казни», и внесло 

добровольный взнос в организацию шестого Все-

мирного конгресса в 2016 году. 

86. Г-н Нанга (Габон) говорит, что поощрение и 

защита основных прав и свобод являются приори-

тетными задачами Габона, о чем свидетельствует его 

полная поддержка большинства международных 

правовых документов, касающихся прав человека. 

Правительство провело реформы в соответствии со 

своим планом превращения Габона в страну с фор-

мирующейся экономикой к 2025 году, уделяя особое 

внимание защите прав уязвимых групп населения, в 

частности женщин, детей, инвалидов и пожилых лю-

дей. Правительство полностью поддерживает реко-

мендации второй Всемирной ассамблеи по пробле-

мам старения. В дополнение к запланированному пе-

ресчету пенсий пожилые люди пользуются услугами 

системы социальной защиты, включающей полный 

уход за пожилыми людьми, страдающими раком и 

заболеваниями почек. С 2011 года правительство 

ежегодно выделяет 200 млн франков КФА для фи-

нансирования микропроектов в интересах инвали-

дов, с тем чтобы сделать их экономически и соци-

ально независимыми. В стране была создана законо-

дательная база для борьбы с лишением вдов и сирот 

имущества и жестоким обращением с ними. 

87. Габон является участником большинства меж-

дународных документов, касающихся беженцев, в 

частности Конвенции о статусе беженцев и Конвен-

ции Африканского союза о защите внутренне пере-

мещенных лиц в Африке и оказании им помощи. Га-

бон всегда принимал у себя беженцев и просителей 

убежища из стран субрегиона, находящихся в кон-

фликтной ситуации, и оказывал им помощь в целях 

предоставления им доступа к образованию и здраво-

охранению и обеспечения их интеграции и экономи-

ческой независимости. Смертная казнь в Габоне 

была отменена в 2010 году, и 2 апреля 2014 года он 

присоединился ко второму Факультативному прото-

колу к Международному пакту о гражданских и по-

литических правах, направленному на отмену смерт-

ной казни. В целях предотвращения торговли детьми 

и борьбы с ней на всей территории страны прави-

тельство учредило суды по делам несовершеннолет-

них, при которых действуют комитеты по надзору. 

88. Г-н Румонджи (Руанда) говорит, что его страна 

вновь подтверждает свою приверженность делу по-

ощрения и защиты прав человека, которые относятся 

к числу основных направлений ее национальной 

программы преобразований. Недавно правительство 

приступило к осуществлению своего первого нацио-

нального плана действий в области прав человека, 

опираясь на свою масштабную работу по созданию 

инклюзивного общества, которое учитывает уроки 

своей истории таким образом, чтобы обеспечивать 

стабильность, развитие и расширение прав и воз-

можностей всех, в особенности наиболее маргина-

лизированных групп. 

89. Универсальный периодический обзор является 

важным механизмом, способствующим укреплению 

приверженности государств поощрению и защите 

прав человека, и договорные органы играют суще-

ственную роль в контроле за выполнением государ-

ствами-участниками своих договорных обяза-

тельств. Руанда призывает эти органы сохранять 

свою независимость. Она ратифицировала большин-

ство основных договоров по правам человека и впо-

следствии инкорпорировала их в свою правовую си-

стему. В стране создана прочная институциональная 

база для поощрения и защиты прав человека. Она 

включает в себя национальную комиссию по правам 

человека, которой поручены поощрение и защита 

прав человека в целом, а также комиссию по делам 

детей, совет по делам инвалидов и совет по поощре-

нию благого управления. Приверженность осу-

ществлению основных прав человека является 

неотъемлемой частью программы «Концепция раз-

вития Руанды на период до 2020 года» и стратегии 

этой страны по экономическому развитию и сокра-

щению масштабов нищеты. 

90. Для достижения устойчивого прогресса в обес-

печении права на развитие, которому Руанда придает 

большое значение, необходимы эффективные стра-

тегии развития на национальном уровне и справед-

ливые экономические отношения на международном 

уровне. Руанда привержена соблюдению прав чело-

века, закрепленных во Всеобщей декларации прав 
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человека, и настроена продолжать сотрудничество с 

правозащитными структурами Организации Объ-

единенных Наций. 

91. Г-н Робертсон (Ямайка) говорит, что Ямайка 

ратифицировала семь из девяти основных договоров 

по правам человека. Правительство предприняло 

шаги для создания межведомственного комитета по 

правам человека в целях улучшения координации и 

стандартизации своей отчетности об осуществлении 

этих договоров. Оно неустанно работает над тем, 

чтобы без дальнейших задержек представить все 

просроченные доклады, и настоятельно призывает 

все государства удвоить свои усилия по повышению 

эффективности отчетности. 

92. Ямайка на протяжении многих лет играет ак-

тивную роль в международных дипломатических 

усилиях в области прав человека, внося конструк-

тивный вклад в создание современного международ-

ного режима прав человека. В последнее время пра-

вительство работает над расширением мандата 

Управления государственного защитника с целью 

преобразования его в национальное правозащитное 

учреждение. Признавая, что уважение и соблюдение 

принципов прав человека являются важнейшими 

условиями создания современного и прогрессивного 

общества, правительство сохраняет приверженность 

целям своего национального плана развития, кото-

рые полностью согласуются с целями в области 

устойчивого развития. Этот план позволит обеспе-

чить приверженность ямайского общества верховен-

ству права и уважению прав каждого человека, а 

также сплотить его вокруг общих ценностей. 

93. Все государства-члены должны поощрять 

права человека, включая право на развитие, на благо 

всех членов общества. Поскольку универсальные 

принудительные меры не позволяют государствам 

достигать целей в области устойчивого развития, де-

легация оратора осуждает применение таких мер, 

противоречащих Уставу Организации Объединен-

ных Наций и нарушающих международное право. В 

этой связи она призывает прекратить блокаду в от-

ношении Кубы, которая ущемляет ее право на разви-

тие и подрывает ее приверженность выполнению 

обязательства никого не оставить без внимания, за-

крепленного в целях в области устойчивого разви-

тия. 

94. Г-жа Мучу (Марокко) говорит, что Марокко 

присоединилось к большинству международных 

конвенций и соглашений, касающихся прав чело-

века, включая Международную конвенцию о защите 

прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей. 

Правительство провело крупные реформы с целью 

активизировать деятельность в области прав чело-

века в стране, что свидетельствует о его стремлении 

к расширению своего участия в правозащитной си-

стеме. 

95. Правовую основу подхода Марокко к правам 

человека составляет Конституция этой страны, кото-

рая подтверждает ее приверженность принципу 

плюрализма. В 1990-х годах для поощрения культур-

ного многообразия были созданы профильные госу-

дарственные учреждения, в частности центры иссле-

дований и изысканий в области хассанийской и ан-

далузской культур. Амазигский язык стал официаль-

ным языком Королевства наравне с арабским. Кон-

ституция запрещает все формы дискриминации и 

признает примат ратифицированных Королевством 

международных конвенций над внутренним законо-

дательством. Марокко отозвало свои оговорки к Кон-

венции о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин и к статье 14 Конвенции о пра-

вах ребенка. В Марокко побывали с визитами 

12 мандатариев специальных процедур. 

96. Национальная комиссия по правам человека от-

вечает за организацию профессиональной подго-

товки и повышение осведомленности в целях содей-

ствия формированию культуры уважения прав чело-

века. Школьная программа поощряет многообразие 

марокканской культуры и ее открытость различным 

региональным и международным культурам. Что ка-

сается закрепленных в Конституции принципов ген-

дерного паритета и равенства, то была значительно 

улучшена представленность женщин на руководя-

щих должностях. Марокко регулярно представляет 

доклады о своей деятельности по осуществлению 

конвенций соответствующим международным орга-

нам и прилагает все усилия для реформирования 

своего внутреннего законодательства в соответствии 

с международными стандартами в области прав че-

ловека. 

97. Г-н Ситуморанг (Индонезия) говорит, что Ин-

донезия сотрудничает с договорными органами по 

правам человека в деле осуществления конвенций по 

правам человека, участником которых она является. 

В феврале 2018 года ее посетил Верховный комиссар 

Организации Объединенных Наций по правам чело-

века, а в апреле 2018 года — Специальный доклад-

чик по вопросу о праве на питание. Индонезия гор-

дится тем, что она принимала участие в празднова-

нии семидесятой годовщины принятия Всеобщей де-

кларации прав человека и двадцать пятой годов-

щины принятия Венской декларации и Программы 

действий. Оба документа воплощают в себе ключе-

вые принципы, являющиеся предметом обсуждений, 

касающихся прав человека, а именно: 
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универсальность, объективность, неизбиратель-

ность, неполитизация и сотрудничество. Всем дого-

ворным органам по правам человека следует выра-

ботать комплексный подход к выполнению своих 

мандатов с учетом своих сильных сторон и сфер ком-

петенции. 

98. В процессе деятельности по поощрению и за-

щите прав человека и основных свобод следует ува-

жать суверенитет и национальную ответственность 

стран. В этой связи основной целью должно быть 

укрепление потенциала государств-членов, необхо-

димого для выполнения международных обяза-

тельств в области прав человека, и первостепенное 

значение имеет конструктивное взаимодействие и 

сотрудничество с государствами-членами. Члены си-

стемы договорных органов по правам человека 

должны сохранять свою независимость, профессио-

нализм и подотчетность. 

99. Индонезия подчеркивает универсальность, вза-

имозависимость и неделимость всех прав человека в 

качестве ведущих принципов, которыми она руко-

водствуется в своих усилиях по поощрению прав че-

ловека, и вновь заявляет о своей поддержке полного 

осуществления Венской декларации и Программы 

действий. В этой связи Индонезия последовательно 

претворяет свои обязательства в конкретные дей-

ствия. Например, в 2018 году был издан президент-

ский указ о пересмотре национального плана дей-

ствий в области прав человека, направленный на 

улучшение координации между министерствами и 

национальными учреждениями в деле осуществле-

ния прав человека. 

 

Заседание закрывается в 17 ч 55 мин. 


